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Nagy idők emléke.
Debreczen, jrm. 21.

A magyar tudományos akadémia 
évekkel ezelőtt összeült, hogy a kutfo- 
rások nyomán megállapíthassa a ma­
gyar haza ezeréves fennállásának ide­
jét, évekkel ezelőtt fogott hozzá a nem­
zet, hogy ezen, a népek életében egye­
dül álló ünnepét annak nagy jelentősé­
géhez és méltóságához képest ünnepel­
hesse. A nagy ünnepség lezajlott, a mil­
lenáris őrömnapok letűntek és csak 
nagyságunk tudata és annak édes em­
léke maradt meg, hogy a müveit vi'ág- 
részek ma már nemcsak létezésünkről 
bírnak tudomással hanem legnagyobb 
elismeréssel és tisztelettel adóznak szel­
lemi és anyagi nagyságunk iránt, mely 
tulajdonságokkal a müveit nyugat nagy 
államai mellé méltóan sorakoztunk.

Ez az emlék az ország megalapí­
tására vonatkozott. Ámde a történelem 
lapjain arról is olvasunk, hogy nemze­
tek, államok, melyek az akkori világ 
nagyságai voltak és melyeknek hatalmá­
tól a fél világ rettegett, eltűntek a világ 
színpadáról, némelyeknek emléke is 
csak egyes tudományos társulatok em­
lékkönyveiben van megörökítve, má­
soké, mint a görögöké és rómaiaké, 
még ma is alapját képezi a modern ál­
lamoknak és állami életeknek.

A törlénelem ezen kérlelhetlen igaz­
ságából mi késő nemzedék azt a ta­
pasztalatot nyertük, hogy az államalko­
tás lénye bármilyen nagy és hatalmas 
legyen kivitelében, ha az államfentartás

A „IIEIIItECM" TAMA«"

minden tehetsége és kelléke nemzetség­
ről nemzetségre át nem származik, ha­
lasában meg nem erősödik, erejében 
folyton nem nő, akkor a nemzet, az ál­
lam létproczesszusában beállanak eleinte 
a stagnáczió és utána a lassú kimúlás 
szimptomái és belevesz az egykor élet­
erős nemzet más nemzetek testébe és e 
beolvadás folytán idők múltán nem ma­
rad egyéb bejőle, mint egy-egy érdekes 
emlék-lárgy a régészeti múzeumok csar­
nokában.

Ezer év óta a magyar nemzet az 
állam feutartásáért küzdött számtalan 
véres harczokal, ádáz csatákat — szám­
talan elkeseredett viaskodások árán men­
tette meg annyiszor a fenyegetett szent 
koronát, az államot és államalkatot és 
mindenkor a nemzeti je leg megmenté­
séért, feutartásáért, a szabadság megol- 
talmazásáért lépett síkra a nemzet ki­
rályával, ha vele volt, királya ellenére, 
ha ellene volt.

A nemzet létért való küzdelem volt 
a dicsőséges szabadságharcz 1848-ban, 
midőn a nemzet a tiszta szabadságáért 
oltotta vérét, midőn a tudatára ébredt 
annak, hogy ez a haza továbbra csak 
úgy élhet tovább, ha szabad lesz, ön­
álló és független.

E nagy idők emlékei ma már las­
san halványodni kezdenek, a nagy er­
kölcsök satnyulnak és arra a szomorú 
valóságra ébredünk, hogy a magyar 
kormány ép az a közeg, mely ez any- 
nyiszor szorongatott hazát idegen érde­
keknek rendelt alá, politikájával el­
akarja vonni azt az alapot, melyen ed-

BISZNOTOR,
— Arany János ismeretlen verse *) —

»Alkalmatosságra íródott versek, amidőn 
Szilágyi Sándor ur az ő első és utolsó malacz- 
czának nagy és fényes gyülekezet előtt végső 
tisztesség tételet tartaná. íródott és elmonda­
tott egy fiizfa poéta által. »

Musám, ki lebuktál Parnasszus hegyiírül,
És csak I rúbezzást nyertél pályabérül,
Szűnj meg erőltetni szárnyadat magasra, 
Hagyd az égi kvártélyt a fellengző vasra.

Jobb teneked immár itt lent tollászkodni, 
Hősök és harczokról még nem is álmodni, 
helsz alacsony tárgyat akármennyit hisz na, 
Und van Szilágyi s az ő pidirás diszna.

Óh te disznótornak nyájas Istensége 
Kitől ihletődve jobban nyel a gége ;
Ihcskanyit) ujbor a vászon kehelyben,
Ki előttem állasz tanquam egy pendelyben,

*) A T o 1 d i ötvenéves jubileuma alkalmából

Te hozzád kiáltok, te légy segítségem,
Adj egy-két rósz rímet mert különben végem. 
Csak a leghilvunyabb fűzfa verset adsza, 
Melyet ő érdemel és az ő inalacza.

De talán azt kérdik — magam is azt kérdem 
Mi közös tulajdon vagy mi közös érdem 
Fűzi őket össze hogy igy énekembe 
Mindig egy pórázra fűzve vezettem be ?

Éppen ez a dolog fő-fő csinnya binnya,
Ezért gyötör engem a versgyár ás kinja,
Hogy bebizonyítsam ékes rylhmsokkal,
Szépen föl derítsem ad liominem-okkal.

Mi hasonlatosság vagyon ő közöttük. 
Elmondom uraim ha ti nem köhögtük. —

Elsőben is tudjuk a tapasztalásból,
Hogy a malacz élte nem all semmi másból, 
Mint enni és inni — vaczkun elheverni,
Iiy módon szalonnát és hasat nevelni.

Sándor is a báját szépen oresztgoli,
Mar is látszik rajta még pedig csak kezdi 
Hatba majd disznó lesz !—a mit, hogy elérjen 
Üssünk össze urak — kívánjuk hogy éljen.

dig az ország mint önálló és 
ország mint önálló és független o 
rendithetlenül fenáilotí.

A második ezredév rósz auspiczlu- 
mok között indult meg és a millenáris 
ünnepélyek alkalmával annyiszor han­
goztatott édes remények, bizodalmák a 
jövőre, hangulatos, népet ámilú bolond 
szavak, közhelyekben gazdag frázisok.

Azért ha már a nemzet erő ha­
nyatlásban szenved iparkodjunk képze­
letben visszatérni azon időkbe, midőn 
ez erő hatalmasan megnyilatkozott és 
megszerezte nekünk azokat a jogokat 
azt a szabadságot, mely nélkül a mi 
nemzeti életünkben a stagnáczió és a 
lassú kimúlás jelenségei okvetlenül be­
következtek volna.

Idézzük fel emlékezetűdbe 1848- 
bani szabadságharcz nemes rugóit, lelkes 
törekvéseit és ez emlékezés adjon erőt 
és bátorságot a további nagy nemzeti 
feladatok nemzeti irányban való megol­
dásához.

Egy rövid esztendő múlva lesz fél­
százados évfordulója e dicsőséges na­
poknak. Az egész országban megindult 
a mozgalom e nevezetes évforduló méltó 
megünneplésére.

Lássanak hát hozzá azok, kik a 
nemzet sorsát intézik, — ezen ünne­
pély méltó megölésével kimutathatnák 
azt, hogy ők a nemzet 11a, hogy az ő 
lelkűkben az a honszeretet lakozik, mely 
a népben él és ezen közreműködésük­
kel tanujelét adnák annak, hogy ők nem 
idegenek hozzánk és hogy nem liegen 
érdekekért vannak azon a polezon

Második hasonlat hogy a malacz korog, 
Sándorunk is gyakran oly gyanúsan morog, 
Hogy produkálhatná magát Athénébe,
Hár malacz nem volna rejtve köpenyébe.

Azt hiszem furórét csinálhatna véle,
Ilyet még nem hallott az a Görög féle,
Nincs is egyéb olyas tulajdona neki 
Mivel annyi bölcs közt magát tüntetné ki.

Harmadik hasonlat hogy a malacz sokat 
Lót, fut, czetlik, botük, mindent felborog if,
E malacz tulajdon úgy megvan Sándorban 
Mint a két meszej bor az egy iteza borban

0 is mindig olt jár a hol soh’ sem kéne,
A hol orron üti egyik másik néne,
Minden lépten kárt tesz nyal, fal, amit lilái. 
Kotnyeles, kótyomfi ty, mind in lében kaiul,

Negyedik hasonlat hogy a malacz elve 
Nem szokott fizetni se nyárba so te.be,
Még s akad bőven árpa s kukoricza.
Sándort is tehetjük véle ezen rangra,
Minden fizetését bízza n így harangra,
(I maga sóié sem v ■(, mégis könnyen arat. 
Huzza be az ajtót aki hátul marad.
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melyre a király bizalma állilotta őkel 
és hogy nem azért keresték maguknak 
a többséget, hogy e haza létérdeke szen­
vedjen alatta.

A szabads.igharcz ötvenedik évfor­
dulója nem egy párt ünnepe es egy párt [ 
sem fogja arrogálni magának a 
népies kiváltságát. Ez ünnep a magyar 
haza minden egyes gyermekének ün­
nepe és ha ez ünneplésből kivonja ma­
gát akár a kormány, akár a magyar 
társadalom valamelyik osztálya, akár 
csak annak jele volna az, hogy a kibé­
külés szép eszméje csak a papiroson 
van meg, kogy az államalkotó elemek 
még összeforrva nincsenek és hogy az 
a politika, mely most uralkodik, a nem­
zette! szemben nem őszinte, nem igaz-

Azért üdvözöljük szabadságharcz 
ötven éves évfordulójának megünneplé­
sig vonatkozó mozgalmat és óhajijuk ; 
bár azt eredményezné, hogy uj erőt 
nyerjünk az ország fentartására irá­
nyuló nemes törekvésünkben és ha aj 
millenáris ünnepek alatt nem, legalábbj 
most mondhass 1 el egymásnak a hazai 
minden egyes fia 
egymást!

difíorencziák merültek fel, amelyek ismét nagy 
nézeteltéréseket támasztottak. Mint ugyanis 
nekünk Bécsből táviratozzák, az osztrák-ma 
gyár bank főtanán.a ma ülést tartott, mely 
ben elhatározta, hogy nem fogadja el a két 
kormány javaslatait. A két kormány közösen 

. akarná kinevezni a bank vezértitkárát, amit 
megün-1a főtanács feltétlenül magának akar fenntar 

tani. Úgyszintén nem akarja megengedni 
főtanács, hogy a budapesti igazgatóság hatás 
köre kiterjesztessék. Ez uj fordulat küvotkez 
lében a főtanács mai ülésén a szabadalom 
dolgában nem hoztak határozatot, hanem c<a, 
a közgyűlés elé terjesztendő évi jelentés sző 
vegét állapították meg.

Költségvetés tárgyalása A képviselő 
ház holnapi ülésén előreláthatólag véget ér az 
úgynevezett kisebb tárezak költségve!ése fölött 
való tanácskozás. A többi tárcza költségveté 
»ének tárgyalására, értesülésünk szerint, ed 
gélé a kormány következő sorrendben álla­
podott meg : 1. Belügy. 2. Földmivelési. 
Vallás- és közoktatási.

Országos képviseletünk kis 
tükre.

A képviselőház ma délelőtt 10 óra­
kor tartott ülésén a miniszterelnökség költ­
ségvetése képezte a napirend első tárgyát. — 
Szólásra föl vannak jegyezve : Madarász 
Imre, V á r o s s y Gyula, L u k á t s 
Gyula és Rakovszky István ; a ren­
delkezési alap cziménél E t v ö s Károly 
és Rakovszky István beszéltek, — 
mig a -18-as honvédek segslyezésénél Illyés 
Bálint fejezi ki pártunknak álláspontját.

A banktargyalasok kudarcza. Miután már 
egv hónapja oly igen közel volt a megegyezés 
a jegybank szabadalmának megújítása ügyében 
az összes érdekeltek között, most hirtelen uj

Irta : Gondy Károly.
(Folytatás.)

megértettük végre I ., beszéddel Jó1 nem lakunk, akár ügy- 
ived biztat, akár jó papunk. A rhetorika olyan 
|minl a magvas tortán a ízűkor virág, mutat 
de nem igen kutat ; díszes teríték, mely iz!e- 
tesebbé teszi az ételt, és részben eloszlatja a 
kozmás mondás felett a kételyt.

Azt kérdezte minapában valaki egy úri 
embertől : miért oly fekete a bajusza és ősz 
a feje ? a mire egész ’komolyan azt felelte 
»többet gondolkozom mint beszélek«. Én pe­
dig határozottan todom, hogy festi a bajuszát, 
és a fején nem igen gereblyéli a halál szé­
náját.

Azt hiszem, sok öreg rhetor hamisan 
profécziál, midőn festett bajusza alól áhítattal 
orgonái.
. Ha ,e,lät a képvhclőség oly fontos állás, 
komolyan kellene >magyar képviselő- Ludovi- 
cá-ról gondoskodni. Tiszta magvar képviselőt 
nevelni pedig nehéz, ha c-ak " Bécs-Ujhelyt

nem auitanai intézetet. Hol a közöz ügy 
manipulator elsajátíthassa es jó cs. és if 
Ivgatus, ablegatus, delegatus, udla'us Válni' 
belőle. ia

Páter Knittelius de fehérvár maid pi„a 
gezné a többit. J é"

Der Knittel ist aüch ein Mittel. Miért j. 
ne lehetne az országban olyan keleti iskol» 
éle ? ' a

Az országimban főkep a jogtudósok szere 
P«Inek, kik a Házon kiviil, és exprofesso pe­
relnek. Az ország egész Rácsig egy uagy jjer'_

uiáu egyformán” kijár
egyház felkentjei, kik 
a Ház és egyház fe.

ár, miből a vád-vád 
Második sorban az 
felváltva prédikálnak, 
lett.

Argus szemmel 
gy nagyobb, duplán 
skola mellett v i I á

strázsálnak. Keresetük
nyernek ; az egyház. 

g i t és szednek. Ifar 
madszor a tanárok, ezek között főkép az 
egyetemi tanar, kinek itt a Házban magasabb 
a tan-ár.Egyszerre miniszterséggel bomoraljak 
őket a tanszékről a miniszteri székbe u»v 
csalják.

Egyszóval a theo- és tbeoria hívei sze­
repelnek, vesta vesztett pongyola beszédben 
remekelnek. Vágott szűz dohány is van még 
a fejükben, a mi most még ritkább Esz a 
megszoritolt termelési engedélyben.

Hát ne ösmerjünk a jogásznál mást? 
Az élet egyeteme ne kívánna egyéb fakoi- 
‘ást,?.• I • És hogy áll törvény kódexünk? 
Csehül, tótul, németül (?) de sehogy sem 
magyarul.

A Curia döntvénytára egyre szaporodik 
jele hogy a Ház az elavult paragrafusokkal 
keveset törődik. Pedig ott van gyutacsoméban 
a jogászok sokasága, melybe szőrű t a Haza 
foszforizáló okossága ! De ki itthon egyre 
csak pert folytat, az országos szekereit keve­
set to hat !

Egyszer az országút, mejd a vakmerő 
kocsis a hibás ; mmdenkép rossz, elhibázott 

hívás. Hiába volt Horváth Boldizsár és 
Szilágyi Dezső kitűnő jogász : a partmariage- 
ban, a judiciumban a »királyt, üti az ász 
Juüomány, művészet, sport és kereskedelem’ 
ezekbő1 vajmi kevés ott az értelem. A kül­

dd pedig éppen ezekben kulminál ■ szívesen 
'enged, azt, mit BáníTy fütyörészve kompo- 

Hiába van ezeknek a külön-külön mimsz-nal,

messze,Ötödik hasonlat , . . de ne menjünk 
Imhül van előttünk, hasonlítsuk össze,
Ez a kunezogó hang... de ne menjünk tovább 
Ez a poczkos termet, — ez a karika láb.

Csupán egy különbség van fajdalom köztük 
Az, — hogy o malaczból jóiziien üsztök 
De szegény Sándornak — ha majd Így jár szinte 
(Mein lesz neki bezzeg ilyen tora mint e.

Végezvén beszédem épületes részét 
Halljuk a malacznak utolsó nyögését 
Melylycl az élőktől örökre becsuzik 
Mielőtt gyomrunkba végképpen becsuzik.

Elsőbb is gazdáján — megölőjón kezdi,
Bzemat n tányérból ő reá mereszti,
Szájában az almát mérgesen harapja,
Szóljon hat mielőtt Lengyel ur bekapja.

A malaca búcsúzába.

Gyilkosom, kegyetlen mivel érdemlettem 
Hogy ennyi éhes osztozzék felettem,
Hogy fi italságoin zsíros tavaszában 
így körül fogjanak széliében hosszában

Ugyan nem irtózál belém verni késed,
Me yiyei nem volt eddig egy sicher döfésed 
Melytől ez ideig a patkány sem féle,
Hogy tudói engemet állalszurni véle ?

Gyönyörű mulatság gyönyörű theatrnm ! 
Ezért mondták rólunk — par nobile fratrum 
Ilyen a barátság ? a gyöngébb a vesztes ? 
így tett Piladessel a derék Orestes ?

Várj rá, mert szellemem feljár kísérteni, 
Minden bátorságod az inadra keni,
Nem mersz többé este az ulczán járkálni, 
Nem fogsz egymagádban gyertya nélkül hálni.

Ha valami éjjel paplanodban morog,
Az én lelkem lesz az, amely ott kuncsorog,
Az tesz, mely a legszebb női tár-a<ágban, 
Egyszer csak megdördül hátul a nadrágban.

De nem .. . megbocsátok jó keresztyén módra 
Hiszen hol találnék ily méltó utódra,
B irati emlékül azt a gyűrűt hagyom 
Melybe^— ha jól sejtem — farkam ’dugva 

+ [vagyon.

Arany János ez eddig ismeretlen verse- 
zele a disznótorról (melyet fentebb közlünk) 
abban az időben keletkezett, a melyet Arany 
János a Bal ind Istókját) an megénekelt. O.yan 
kicsapongó kedv szülötté volt ez, a milyet ő 
maga ilyeténképpen jellemez :

A szőlős gazda is az egyszeri,
Magánkívül s őrjöngve kaczagotl fel 
Látván, hogy szőlőjét a jég veri, ’ 
Dorongott ő is hirtelen kapott fel,
Paskolni keide, hullván könnyei :
»No hát, no I« igy kiált, »en uram-istenem ! 
Csak rajta ! hadd lám : mire megyünk ketten !

Az egyetlen, ami abban az időben a 
I magyar embernek, kurucznak, labancznak pe- 
Jc'ovicsnak, liberálisnak megmaradt, az a’tár- 
I sasélet volt. Ott kerestük, nem a vigasztalást 
I hanem az enyhületet olyan .reményekkel, _!

a melyeknek megvalósulásában magunk sem 
bízzunk.

A nagy körösi gimnáziumban néhány 
iroember megvonta magát. Hogy hová irjoo ®
ki„Zgyr°r,keV.é: y0lt' Kezés voh fisa (könyv 
kiadó, folyóirat) és sok volt az eszkimó, azaz

Hát idővel rendelkeztünk bőven iő kedv-
tito,Lr4elkeZ,Ü,nlt- Az a biz<)tlvos’ politikai 
eltompultság, amely mindenkit elfogott eleg

üní0,t í-r Károly* a legvéresebb kö? 
Só a a \a , “’"'apóknak nagy szorgalmas olva­
sója és kiváló magyarázója mindig talált
hafioÜunka iaia!,IÍ b!ZlalÓt’ a'lie'vet örömest 

oltunk, de amelyben keveset hittünk Társas
TTV Vkadt’ ha nem H »agyon sok- 

/S01’ dd koronkint mégis. Egy-egy ümiep, egy
sefoyronk énnnP megadta az alka*m«t Mi profesz
közö'i Ü " annv,an Vültunk- hogy egymás
lel toún.fb ny va'iosl barátunkat is odaértve, 
jót találtuk magunkat. ’
séBe,ÉfóAkr7y,"aAk’ a még akkor Mss, egész-
nekünk val l Ara,nynak nem esett nehezére
n Idill megIePelést csinálni. Egyszer
egész úna8/ } yt?, tdnári <isszejüvetelen az
strófáid ,Stule'et v*rsbe foglalta. Egyik 
strófájára most is emlékszem,

»Wei<z barátom azt a foltot,
Mely egy éve még nem volt ott, 
viseld egészségesen.«

Weisz barátunk ugyanis akkor kezdett 
eppen kopaszodni. *ezaeu
vó’pmókk0iT h,'re se volt a különböző politikai 
vé.eményeknek, pártvillongásoknak, vallási vi-
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teriuinn, ha az országházban nagyobb a rnyos- 
teriuma. Judex Curiae : Index curae I

Az egyszeri! származású Horváth Boldi­
zsár sokkal okosabb voll ; a miniszteri bakról 
egyenesen a bankba hajtatott ; m g Szilágyi 
Dezső addig-addig eoniemplált. inig az esze 
féltizenketiöre megállt. A minisztereket most 
már bankba reclarne-nak csalják; jobb is ha 
itt a számokra tanítják. Kerkápoly hiaba volt 
professor maiheseos, neki is maradt a száma­
dás végén az »os« (csont.) . . .

llát az egyházi ügy vezérszálai merre 
tévedlek ? Kelet fe'é ... a pusztában ősze-, 
kuszában kibontakozásra még mindég lesnek 
Hiszen a polgári házassággal, a receplió-val- 
a zsidóság sincs kibékülve, bizony neki sincs 
az inyere. Tevédnek azok, kik azt hiszik, 
hogy zsidónak kedveztek ; ellenkezőleg, által 
luk a papjaik erős állami con'rolle alá ke­
rültek.

Teleszky mint judex matrimonü nem­
lett patronus Judae

Paler, mater in einer Parson !
1st’ s möglich ? . . . Wie beiszt ?! —
Dass der gute Mond und dief rau Sonn' 
ln ein ander ist ? !! !

A legfontosabb kérdésben még most sem 
határoztak érdemlegesen ha az uj szülött 
követendő vallását nem precizirozták kellően. 
Nézetem szerint, ha a nő mint a férfi ág 
közvetítője le tud mondkni nevéről, szüleit si 
rangjáról, nemes származásáról; szívesen felál­
dozza még vagyonát is a szeretett jó férj hü 
gondozásáért : úgy mint anya bizonyára nem 
követeli hogy gyermekei ne »egy« vallásban 
neveltessenek, midőn agy is egészen a férjére 
bízza annak kellő kiképeztetését.

Hát nem olt támad a testvér-gyűlölet 
első szikrája, midőn a külön nemű testvérek 
külön utón járnak a templomba ; az imát 
»nem« után osztályozzuk ? a családi viszály 
magva főkép abban rejlik hogy a két félisten 
mutatkozik a boldogság t g°n ; hét vezér csil­
lag tündököl a kétség éjjén ? ! . . . Hát van 
olyan vallás, vagy lür az állam olyat, mely 
tiszteleti t nem érdemel ?

A különböző felekezeteknek egy a célja1 
Istent imádni ! Az üdvösség nehéz zászlaja 
hordjuk elágazó támpontjaiba kapaszkodva: 
Nincsen oly secta, mely az örök mennyei di­
csőség zászlajának egy szalagját vagy bojtját, 
ne érintené.

Miért ne köve hetné a két nembeli gyer­
mek atyjok vallását, midőn a vegyes házas­
ságban edddig is a leány ag csak (Ívész az 
illető egyházának — adóját kivéve — és az 
egyházaknak volna lelki károsodására tekintve 
az egy forma esélyeket. Vagy a »lélek« is 
anyaggal jár ? I . .

Hát II tanügy hogy áll ?
Az önálló (?) felelős (I!) Cultus minisz­

térium, a sok főispán és tanfelügyelő mellett 
a cselédség meg most sem tud írni olvasni és 
a légi óbb iparosnek nincsen meg a kellő 
iskolázottsága. Pőkép a rajzban érezni a nagy 
hiányt ; pedig az iparnak ez az alapja. — A 
rajzban van kifejtve az Ízlés, és minden por­
téka nem annyira az anyag mint a rajza után 
nyeri becsértekét. Németország a rajzával az 
egész világgal versenyez, és a nemzetiségek 
végtusájában »evvel« fog győzni a szlávok 
felett. —

Nem elég az üdvösségre, c«ak anyanyel­
vűnknek tért hódítani, mert utoljára a nyelv 
csak eszköz, kapocs a szülőföldhöz. A reál 
tudományokat kellene jobban felkarojni és ce 
egyre csak a proletarisraust neveüli ; mert az 
országban már nincsen annyi hivatal, annyi 
baj, hogy a sok pennás ember megélhessen ; 
a reál tudomány bárhol a világon ad 
kenyerei.

Az országháznak tehát egyik főhibája, 
hogy nincsen az ipar és kereskedelemnek kellő 
képviselete.

Ha mi csak csuk az agrár politikust 
részesítjük előnyben akkor kár választani ; 
jobb ha földet közvetlenül az ekestarv mellet 
műveljük.

Aszavazó gépnél jobb a tengeri 
morzsoló.

It is better a Shuttleworth 
As a bed parlamcnt-rcssort.

Ha mi képviselőinket nem a »bal« és 
»jobb« old lira osztjuk, de a kellő szakképzett­
séggel az áldásos középutra menesztjiik, meg­
szűnnének a czélra nem vezető súrlódások, 
de még a klotür is magától elesne és az 
országgyűlés, mint hajdan legfölebb két hó 
két hó alatt elvégezné azt, mit most egy év 
alatt sem végeznek ; rendesen úgy végeznek, 
hogy újabb pártok keletkeznek

Megcsappanna igy a szakadásig kifeszitelt 
cordon, mi a pplgárságot ketté választja és

kékés Irumli újában folyton hátráltatja. Béke 
és egye. értés nélkül ki is képzel hala­
dást ? ! . . .

Mi p litikai és társadalmi erkölcsökben 
nem ig n dicsekedhetünk de még anyagilag is 
oly rossz lábon állunk, hogy csak a családias 
összetartás és szabad munka menthet meg a 
végbukástfd. Nekünk elég ha Becsesei szemben 
talpon vagyunk.

De mit mit tesznek képviselőink ?
A mandátum (links um I —• rechts um!) 

kézhezvételével azt teszik a mi nekik tetszik, 
vagyis azt a mi nekik tetszik, vagyis azt a 
mi rájuk üdvösebb. ü már nem tízezer ember 
helyeit beszel, csak maga magút beszélteti . . . 
llát nincsenek a mandátumnak vincu'umai ? I

Ki hatalmazta fel valaha a képviselőt, 
hogy az ország nevében Becsbe menjen dele­
gátusnak ? Hát mire jó, az a nem ide — haza 
áruló delegalio, a fogadat an natio negatio ?
— Hát illik engedelem nélkül magyar ember­
nek IJécsbe menni és meghunyászkodva meg­
szavazni azt, min ithon a kormáypárt egy 
tagja sem merné adni a szavazatát ? I . . .
— Erre feleljen Jókai a nemzetközi béke 
bírája.

Vagy a rendkívüli kiadás nem tartozik a 
Ház elé ? Hízom nem a 30 millió ágyú költ­
ség, ba azokból egy fiát sem kapja honvéd­
ségünk.

Igaz hogy a német atyafiak is ellátogat­
nak, felvál-va adják vissza Budapesten a vi­
zi t e I, de mit ér ha egyebet nem adnak 
és egyre pénzt követelnek ? I — Arra persze 
van külön óriási sassal díszített palota (csoda 
hogy nem az orszagházban gscheftelnek) ; de 
hát az már egy kutya akár Becsben akár 
Budapesten prolongáljuk, Írjuk alá a nagy 
váltót, melyen mindenkor a magyar az 
elfogadó és a német a fel-íor- 
forgató.

Hogy a folytonos engedékenység és meg- 
hunyászkodás Ausztria előtt hová vezetett, 
azt már mindenki tisztán látja Komolyan 
kellene már gondolkoznunk, ha nem volna 
már késő, és nem mindenben, minden áron a 
magunk hivatal parkettjén szántunk, aratunk! 
Meddig bírja még a nép verejtékén az állam 
zsoldosait tápiáin ??!!....

Es a hét millión vásárolt képviselő 
testület megmentené az országot ? Meg, egy 
időre ha a prolongationak megfizetjük az

szúlyoknak, nemzetiségi különbözeteknek, min­
den becsületes ember egy párthoz tartozott : 
a semmittevők pártjához — Semmittevés aiatt 
értem a politikai akeziótól való tartózkodást. 
Mert az az egy-ket f irradalmi kísérlet, amely 
a Székelyt' »Időn és túl a Dunán felütötte fejét, 
nem talált utánzókra. Szóval ez az idő nagyon 
kedvezett a társas életnek, amely egyenes foly 
tatása volt az 48-as év előttinek.

De térjünk vissza eredeti tárgyunkhoz. 
Ennek a híressé lett disznótornak az volt a 
genezise, hogy egyik télen vacsorára hívtam 
meg a kollegátust. A vacsorát az én kedves 
háziasszonyom, Fodor néni készítette. A süldő 
malaczot Fodor bácsi vásárolta meg, a kihez 
Arany János a Gerzson-napi ösmert köszöntő 
vétsél irta.

Arany pedig, amint 4 órakor a kollégi­
umból kijöttünk, hozzáfogott a versíráshoz. 
Nagy épopiát tervezett, amelyben minden 
professzor le lett volna írva. De mire a hét 
órát elütötte, csak a bevezetéssel készült el.

Felszedte hát magát a »hoc«korus poéta« 
mentegette, a hogy tudta, későre érkezését, 

pedig senki sen kérdezte. Hanem a inkor a 
végén a disznópecsenye az asztalra körülit 
derült ki a Késés oka. Arany ugyanis felállót, 
és szólt :

— Ezt a verset áz utszélen találtam jöt- 
tembsn ; engedtessék in >g nekem, hogy fel­
olvassam.

Na iszen, volt is egotverő nevetés I
— Az a jó humor, az a tréfa, kedély 

amely e v-Tsnek m nden során elömlik, még 
jobban felvillanyozta a jókedvű társaságot.

A vacsoránál Tanárky prezideált, a ké­
sőbbi államtitkár, aki akkor főgondnok volt. 
Mellette ült az óreg Gubody Sándor, a későbbi 
képvis-dő és Fodor dacsi. A hosszantartó ne­
vetés közben Arany újra felállott es a vesét 
nekem átadta. Ma is meg van, kedves ereklye 
tőle.

Ha már benne vagyunk az akkori körösi 
élet festéseben, engedjen meg nekem szerkestő 
ur, egy kis kitérést.

Az az összelát tás és barátságos szellem, 
amely a tanárok közt volt, nem maradt hatás 
nélkül az ifjusig. Aranynak ma már öregségre 
jutott tanítványai büszkén emlegetik mostan 
is, hogy tőle hallgatták a magyar irodalom 
történetét.

Sőt fölfelé is volt hatása. A tankerületi 
főigazgatókat, akkor Schulinspektoroknak ne­
vezek s a mienk igazán sok jóindulattal volt 
hozzunk. A minisztérium Bécsben elrendelte, 
hogy a protestáns intézetekben is csak olyan 
tanár lehet alkalmazva, a ki a tanári vizsgát 
letette és arról diplomát kapott. —• Ezeket a 
vizsgákat természetesen németül kellett volna 
megtenni és felmentés csak nagyon kivételesen 
adatott meg.

A körösi tanárok közül a legt -bb meg­
kapta a felmentést és a ki nem kapta meg, 
az addig is halasztotta a vizsga-letételt, inig 
az aoszolut kormány bukása megadta neki is 
a felmentést a vizsga alól. Aztán be kellett 
volna a német nyelvet hozni az iskolákba. De 
mindössze ebből annyi hajtatott végre, bogy a 
Váterlandskundet német nyelven kodéit volna 
ugyan, de sohasem tanítottuk.

Néhány sort bemagoltak belőle és az 
érettségi vizsgán azt elmondották. Hanem az- 
furesa feleletek is szármázták ebből. — Egy 
ó-budai zsidógyerek például — a ki különben 
már akkor is ki ünö hegedűs volt es ma a 
bácsi udvari opera első hegedűse, — a mikor 
azt kérdezte a Schulinspektor, hogy micsoda 
hegyek vannak Pest körül s ő a Szent Deliért 
begy nevét nem tudta megmondani. Ugyancsak 
tőle kérdezte :

— Hát a Plattensee! hogy fordítaná ma­
gyarra ?

Es ő igy fordította :
— Platói tenger.
És mégsem bukott meg mert a többi 

tantárgyakból jól felelt a mi jó Schufinspek- 
torunk pedig a német nyelv fogyatékos tudá­
sát nem vette túlságos szigorúan.

Ilyen világban és ilyen hangulatban ke­
letkezett a »Disznótor», melynek újra való 
elolvasása nekem gyönyörűséget szerez.

A nehéz a csúf idők elmúltak de Imi 
vaunak azok a régi szép disznótorok amelyek 
uek poézise volt? ! Milyen szegénység és 
mily sötétség ba visszanézek de micsoda fé­
nyesség és egyszersmind Arany mint a'kalmi 
költő aki tréfából, kedvtelésből, magántársa­
ság mulatlatására ily gyönyörű és nagy poétát 
szerzett I Hajh ki az aki valamely n így nagy 
alkalomra egy strófát meg Írna olyant ami­
lyent ő tudott.

Szilágyi Sándor.

A
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uzsora kaltalját : de a töke menthetetlenül 
veszve van.

*

Minek is túrj ük magunkat, minek hecz- 
czeljük egy.".ást, ha nem sikerül gusztusunkra 
megejteni a választást ? Hadd válaszszun 
maga a »competens« hivatal, ha minket a 
józan ész nem reá utal. Megspórolnák legalább 
a hét milliót ; e-> kerülnénk szép csendben 
minden rebllist.

Fizessük ebből inkább a kikerülhetetlen 
kvótát ; ne kiutáljunk ha nem ösmerjük a 
kutat.

Válaszsznnk úgy mindég mint a hogy 
választottuk Tiszát : Ne beszéltünk, csak 
főzzük a juhusos kását, a miért feltalálta a 
bihari pontokat ; be kár iiogy nem élvezzük a 
»felséges« bonbonokat ! — A többit aztán 
viseljük békében . . . Lelke rajta! . . , Isten 
hírével ! ! . . .

1 ladd veszekedjenek majd magok között; 
egyék meg mit mesterük főzött Tudom meg­
teremtik magok az ellenzéket, a nélkül, hogy 
mi szítjuk a tüzet.

Mig hát az »ellenzék» nem lesz békében 
addig mindég ők lesznek előnyben. Örökké 
minket okolnak, szapulnak, ha mindjárt 61 óta 
ők az urak . . .

Istenem ! hová lennének akkor egyszerre 
az ujságlapok ? . . . eltűnnének mint a tündér 
alakok . . Elcsendesülne igy egészen a már 
félbolt világ, és kisütne nappal is a bágyadt 
holdvilág ! — — Miről is írna akkor Máriássy 
Béla, lm lenne körülöttünk minden oly néma, 
oly méla ? ? ! ! . . .

E. Kovács Gyulához.
A »Debreezen« számára irta :

Pataky Sándor
ev. ref. lelkész.

Sietek kijelenteni, hogy — noha a cziin 
oly formát sejtet — nincs szándékomban ódát 
Írni a nagy tragikushoz. Azt már sokan meg­
tettek

Pár esetet kivéve diák korom óta nem 
irtain verset, de akkor tájban sokkal többet 
verseltem, mint kellett volna, pedig nem vol­
tam nyilvános, csak titkos poéta. Mentségemre 
szolgáljon a k o r o in : hiszen akkor minden 
diák poéta : mert szerelmes, ha nem az, nem 
is diák !

Nem intézek verset a jubilánshoz, ámbár 
.szerelmes vagyok a művészetébe s mondhatom, 
e szerelmem igen régi eredetű egészsyntaxista 
koromra vihető vis-za, a mikor először láttam 
E. Kovács Gyulát színpadon. A lelkesedés szent 
tüze már első alkalommal annyira exalt alt 
állapotba hozott, hogy napokig nem tettem 
egyebet a collegium 16 coelusában. mint re­
citáltam a páratlan tragikust. Akkoron annyira 
beleéltem mag..mat a drámába, hogy minden 
áron színész akartam lenni s még sétalás 
közben is drámai lépéseket használtam : de 
végre is meggyőződtek (ha nehezen is) a 
jóindulatú páti ik a felől, hogy drámai elő­
adásom nagyon halvány iinitatio s nem leszek 
második E. Kovács Gyula soha, igy jövőm 
felelt kéts-gbe esett anyám, kérése folytán 
ünnepélyes fogadást tettem,miszerint felhagyok 
a sziueszkedéssel.

Nem zengek dicshymnuszl >h ózz á», 
csupán interpellálni akarom a nagy művészt 
az E. betű miatt ! ! Az érkörtvélyesiek az E. 
betűt nem ecsedinek, hanem érkörtvélyesinek 
olvassák ; nemcsak azért, mert egyhazunk 
aiivakunyveiből világosan kitűnik az, hogy az 
I'.. Kovács Gyula atyja Mihály érkürtvélyesi 
reformált lelkész volt ; hanem azért is, mert 
a lakosok, kik k .zül az idősebbek már kis 
gyermekkorától fogva ismerik a nagy művészt, 
öt egyenesen érkürtvélyesi születésűnek tart­
ják : noha ez nem mulatható ki a kéznél 
levő nnyakönyvekből. De legyen bármiként is 
Erkörtvélyes őt határozottan magáénak vallja 
s úgy emlegeti, mint dicsekedése s büszkesége 
méltó tárgyat. Az elragadtatás hangján szó­
lallak róla, dicsekedve emlegetik nevét s 
„gy emlegeti, mint dicsekedése s büszkesége

méltó tárgyát. Az elragadtatás hangján szóla­
nák róla, dicsekedve em'egetik nevet s annyira 
rajonganak érte, hogy n őst 40 éves színészi 
jubileuma alkalmából élénk mozgalom indult 
meg : miszerint a lelkészlak homlokzatába 
egy díszes márványlap áldtiassék e felirattal : 
»Itt született Érkürtvélyesi Kovács Gyula 
hazánk legnagyobb tragikusa« !

Valóban egész mondakör forog a nép 
ajkán E. Kovács Gyuláról és viselt dolgá ról, 
szinte legendák keletkeztek felőle. — Itt a 
Kossuth kultusz mellett az E. Kovács kultusz 
is igen erős lábon áll. Ez az oka annak, 
hogy a bán szór E. Kovács Gyula közelünkbe 
kerül vendégszerepelni, Érkörtvélyesről minden 
alkalommal egész sereg indul művészetének 
bámulására Debreczenbe.

Jaj lenne annak a »láp 1« embernek 
a ki önzésből ecsedinek és nem érkürtvélyesi- 
nek olvasná a nagy művész é<s költő prono- 
menjét ! !

Az öreg rektor bácsi ma is üveg alatt 
őrizteti a leányával a »G y u I a» 1868-ban 
Pesten kiadott költeményeinek egy manuprú- 
priával ellátott tisztelet példányát: amit a jó 
reg egyforma becsben tart a mellette levő 
szent bibliával.

Néha-néha Gyula szóba kerül : órákig el 
i beszélget róla tanítványai előtt

Az ó korban Smyrna, Ködös, Kalaphon, 
Salamis, Chios, Argos és Athéné városok 
küzdöttek cgymássl ama dicsőségért, hogy 
Hómért szülötteinek nevezhessék. Erkörtvélyes 
is kész elkeseredett harczot folytatni Ecseddel 
azért, bogy E. K e v á c s Gyulát magáének, 
mondhassa.

A döntést magára a jubilánsra bízzuk 
ítéljen legjobb belátása szerint elfogulatlanul 
igazán, de arra kérve kérjük ha lehet felénk 
billentse Themis, illetve Diké mérlegét és 
ezután ne »E« hanem »E« betűt használjon 
neve előtt epitheton ornans gyanánt, annyival 
inkább, mert ez nemcsak hangzásra nézve 
szebb, jobb, kellemesebb ; hanem azért is 
mert itt az é r m e n t é n csekély renumúja 
kevés respektál van a »1 á p i« embernek 
épen úgy, mint a »ti y i r i«-nek.

Mi szentül hiszszük, hogy nekünk van 
igazunk.

Addig is mig a végső döntést az illetékes 
fórum utján megkapnék jubillálunk a győze­
lem édes reményében s csapatostól indulunk 
útnak, hogy a kiváló művészt, Erkörtvélyes 
nagy fiat együtt ünnepelhessük Debreezennel. 
Ott leszünk a lelkesülök között, arról ismer­
hetnek meg béliünké’, hogy a mi arczunk 
még jobban ragyog ez örömtől a mi szivünk 
még hangosabban dobog a lelkesedés szent 
hevétől, mint a debreczenieké a kik szinte 
minden jó poétát, minden nagy művészt 
szeretnek a maguk fiainak vagy legalább is 
tanitvánüainak nevezni, (helyesen teszik.)

Biztos vagyok benne, ha a nagy nagy 
tragikus Ertkörtvélyes — hol egykor boldog 
gyermek éveit töltötte —- meglátogatja : többé 
soha se fog »E« helyeit »E« betűt Írni a 
neve elé.

Reméljük c látogatás nem késik sokáig 
s ha előbb nem. a leleplezés ünnepélye alkal­
mával clkövetkezik, akkor az élőszó közvet­
lenségével fogom elmondani neki a most el­
hallgatott fontos, de bizalmasabb természetű 
közlendőimet.

Kiváló tisztelettel 
Erkörtvélyes, 1897. jan. 20.

Ma már mindenki előtt világos, vissza­
hangozza nevét az egész ország, hogy jr 
Kovács Gyula az ország legnagyobb élő 
tragikusa.

Nem szándékunk, nem is szorul reá, 
hogy a mi -.yenge toliunk ruházza öt fel ezzel 
a szép czimmel, hogy arra vállalkozzunk, amit 
előttünk mar igen-igen sokan megírtak, hogy 
bebizonyítsuk mivei érdemelte meg azt a nagy 
dicsőséget, amely már óvek óta osztályrésze 
azt az elismerést, azt a sok tapsot, amelyet 
hosszú művészi pályáján kapott.

A mi szavunk nem lehet egyéb, mint a 
köszönet tolmácsa, a miért nem feledkezett 
el a int városunkról, ahol színészi pályáját 
kezdette, a hol utolsó iskoláit járta, — a hol 
páráján szavaló, előadó képessége kifejlett 

S amidőn kezünkbe vesszük a króniká­
st tollat hogy beszámoljunk a tegnapi estéről 
amikor Debreezen müveit közönsége kimutatta 
az ő nagy szeretetét, nem kívánunk tulmenni 
a határon amelyet a krónikás! liszt elénk 
szab.

E. K o v á c s Gyula jubileumi előadá­
sául az idősebb Dumas romantikus színmüvét 
K e a n Edmundot választotta, mely­
nek érdekes történeti háttere van, mint azt 
az ünnepelt művész tegnap este e sorok író­
jának elbeszélte.

Ez a darab ugyanis abból a korból való 
mikor divatban volt, hogy egy-egv művész 
végezzen a színpadon bravúros produkcziókal 
a többiek pedig csak statisztáljanak neki. S 
ez az öreg Duinasnak sikerült is s bejárta e 
darab az üs>zes európai színpadokat. A ma­
gyar színpadon is sokszor megfordult, s a 
budapesti nemzeti színházban E g r e s s y 
Gábor és Lendvay Márton ve'él- 
kedtek a czimszerepben elérhető elsőségért. 
Később Molnár György ismertette meg 
különösen a vidékkel, aztán E. Kovács Gyula 
vette a kezébe. Az idők változtak, a romantika 
kiment a divatból s K e a n Edmund 
lekerült a műsorról. Maga E. Kovács 
Gyula sem játszotta már vagy 15—20 éve.

Antinál érdekesebb volt tehát a tegnapi 
előadás, melylyel E. Kovács Gyula a

az
mac

S z I n li á s.

E. Kovács Gyula |L
40 éves jubileuma. o**

Kean Edmund.
Szinmä 6 levonásban. Irta Dumas Sándor. Fordi- 

tóttá Hulyovszky Gyula.
Küzdelemben gazdag, de az elismerésben 

a tapsban sem szegény színészi palya érte el 
tegnap ezt a szép hatáskörét.

magyar színművészet első jeleseinek s 
útmutatóinak is emléket akart a 
mellett állítani.

A dai ab hőse maga is színész, Anglia 
legelső művésze - a ki kötéltánczos fiúból 
küzdötte fel magát a díszes polczra, a hol 
azonban még mndig nem akarják elismerni 
egyenlőnek társadalmi tekintetben a haute-voléo 
tagiaival. Igaz, hogy élele sem a legkifogásta- 
lanabb. A mellett, hogy a főrangú világ hölgyei 
bomolnaK utána, ő régi társaságát, a csapszé- 
kek es kotéltánczosok világát sem veti meg.

Ebb«n a kettős világban játszik a darab, 
egyrészt a Goebold gf. német nagykövet esté­
lyén, kinek buga szintén szerelmes Kean-be 
másrészt a M a t t Péter csapszékében egy- 
kori kötéltánczos társai közt, — a kik 
egyik kis leányának keresztapaságát elvál­
lalta Egy gazdag polgár leány felemelkedhetne 
az első körbe, egy gróf kéri meg kezét - 
hogy vagyonához jusson sőt inkább a színpad 
nyomorúságait választja, Kean sötét festése 
•laczára. A lányt azonban jegyese épen abban 
a csapszekbe csalja Kean nevében, amelyben 
Kean tényleg dőzsöl s találkoznak. A színész 
osszevész a gróffal s elhatározza, hogy mivel 
a gróf őt nem tartja kihívhatnak, a kötél- 
tanezos családja részére rendezett színlelő-
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adáson mint Hamlet lefogja leplezni. Előadás 
élő t az öltözőben meglátogatja titokban a 
grófnő s ott hagyja legyezőjét, — mely a 
bátyja kezébe kerül. A grófnőt a clevonshiosi 
herczeg szereli, aki Keannek jú embere s ez 
ki is segíti bajaiból, melybe adósságai és a 
legyőző sedották, — azonban a színházi bot­
rány miatt őrültnek nyilvánítják s a gróf 
törvényszék elé akarja állítani. Kean szereti a 
grófnét ezért nem akar megszökni a polgár- 
leánynyal, aki megkap'r. vagyonát s gazdagon 
is színésznő akar lenni : de a grófnő eluta­
sítja a botrány miatt s igy Kean felszabadul, 
magával viszi hü barátját a súgót és Miss 
Annával együtt Amerikába szerződik.

Ez röviden a darab képe, amelynek E. 
Kovács Gyűlt minden részlet és azzal az 
utolérhetetlen művészétté! játszotta meg, a 
mely egyedül az ő sajátja. Minden felvonás 
után felzugot! a taps a zsúfolásig meglelt 
színház minden zugából, a kihívásoknak vege 
hossza nem vö t s a lelkesedés nem ismert 
határt.

Az előadás kezdeten a nagykövet termé­
ben összegyűltek az összes szereplők a szín­
pad két oldaléin s Komjátliyné és 
Kiss Irén bevezették a darabhoz felvett 
öltözetében a jubiláns művészt, akit belépte- 
kor szűnni nem akaró taps és éljenzés foga­
dott. A zenekarból Debreczenben lakó volt 
tanulótársainak gyönyörű fehérselyem szalagos 
babérkoszorúját nyújtották fel, inig a színtár­
sulat nevében Vidor Dezső titkár fejezte 
ki a legnagyobb élő magyar tragikus iránt, 
érzett szereidet és tiszteletet, beszédje végén 
gyönyörű nemzetiszinü szalagos babérkoszorút 
nyújtott át az ünnepeknek.

E. Kovács Gyula könnyekig meg­
hatva válaszolt : ne várjanak úgymond tői 
most beszédet, csak annyit mond de az szi­
véből jön: »Köszönöm, nagyon 
köszönöm.«

Az előadás méltó volt az ünnephez, mely 
alkalmat adott rá.

Az elismerés koszorúja Szilágyi 
Vilmost (Salamon súgó) Szabó Irmát 
(Miss Anna) és H almi Margitol (kö- 
jéltánczos fiú) illeti, nekik lévén legnagyobb 
szerepük. Ezt hangsúlyozzuk 
mert a többiek : Komjátliyné 
(Coebold H. grófnő) Vidor (Coebold nagy­
követ) Benedek (Levonlhirei herczeg) 
stb. semmiben sem maradtak hátra, hogy az 
előadást teljesen ünnepivé tegyék, inig az 
apróbb szerepek betöltői szintén minden 
igyekezetükkel emelték az összjátékot.

K Gy

Ujházy Margit (vendégszereplése. Fényes
debutja volt városunk egyik legszebb asszo­
nyának Ujházy Margitnak a nyíregyházai 
szintársulatnál, hol a C tki Gergely »Nagy­
mama« czitnü vígjátékéban lépett fel, A ren­
desen kis közönségül színház zsúfolásig meg­
telt a legelőkelőbb közönséggel óriási érdeklődés­
sel lesve a debreczcm vendegszereplését, — 
Midőn az első felvonásban a színen megjelent 
a zenekarból egy óriási és olt általános fel­
tűnést keltett virágállványt és egy csokrot 
nyújtottak fel következő felírással : »Ujházy 
Margitnak —- debr eczeni tisztelői» kisérve 
a közönség tapsaitól. A taps és éljenzés egész 
este megújult és általános a nézet, hogy Ujházy 
Margit hivatva van neves bátyja 
Ujházy Ede habárain osztozkodni. Mi ezután

is figyelemmel és érdeklődéssel kisérjük to­
vábbi fellépteit és őrülünk, hogy Nyíregyháza 
város közönsége Ujházy Margitét oly meleg 
lelkesült fogadtatásban észesiteite.

Színházi műsor. A jövő heti műsor a 
következőleg van megállapítva : Vasárnap a 
királyné dragonvosa operetté 3 felv. Irta 
Weize I.eopold, este K a p o s s y Józsa 
első felléptével hosszas betegsége után A 
sárga csikó népszínmű 3 felv. Irta Csepreghy 
Fcrcncz. Hétfőn Huoyady László történeti 
színmű 5 felvonásban irta Dobsa Lajos. Ked­
den bérletszünetben : Fiuk Steiner hegedűmű­
vész hangversenye, ezzel együtt A kölcsönkért 
feleség mulattató franczia vígjáték. Szerdán : 
Itt először Az államtitkár ur újdonság a víg­
színház legnagyobb sikerű franczia vigjátéka. 
Csütörtökön másodszor : Az államtitkár ur 
vígjáték. Pénteken : Itt először Knrucz világ 
újdonság operette 3 felvonásban. Irta Dóczy 
József és Szeli Kálmán. Szombaton másodszor 
Kuruczvilág. Vasárnap harmadszor : Kurucz- 
viiag.

Táviratok.
Országgyűlés.

— Saját tudósitónktól. —

Budapest, január 21.

A Vépviselóház mai ülésen M a d a 
r á s z Imre a kisebb lárezáknál a 07-es 
alapot közös gyoraru csudaszüllüttnek mondja, 
melynek nem szavazza meg a költségvetést.

V á r o s s y Gyula rámutat Bánffy 
kort upeziójára, Lukács Gyula az aradi 
vértanuk jeltelen sírjának kikutatását követeli.
P o I o n y i Géza hivatalos iratot olvas fel, 
mely szerint Dózsa Elek volt alispánt sz.el- 
’emi gyöngeség és gyors feledékenység 
folytán nyugdíjazták és most szabadelvű kép-1 
viselő ! (Derültség.)

Eötvös Károly viharos tetszésközt 
kérdi, honnar a kapta Bánffy és hová fordí­
totta a milliókat? Mig a válasz meg nem tör­
ténik, úgymond, mindig lógjuk ismételni a 
kérdést.

P. akovszky és Blasko- 
v i c s hivatkoznak Bánffy beszédére, mely­
et egy elfogott levélből csinált. Kérdik az 
Íróját s azt miként jutott hozzá ?

B á d IT y hr. kijelenti, hogy névtelen 
levél kíséretében kapta, beismeri, hogy hely­
telen uiou. (Óriási zaj : Tehal beismeri ! Szé­
gyen 1)

Szünet után P u 1 s z k y beszélt a 
avas mellett hosszasan.

A Majláth-ügy.
Budapest, jan. 21. „A Debr.“ ered. táv.

I Bécsbdl jelentik : T a 1 i a n i pápai nuncius 
M a j 1 á t h Gusztáv gr. erdélyi koadjutor- 
sága ügyében a következő nyilatkozatot tette: 
Sajnálatos félreértés van a dologban, mely 
akár Wlassio? miniszterrel való érintkezés 
utján akár a külügyminisztérium utján békésen 
elintézték.

A félreértés abban áll, hogy a koadjufort 
mindig cum jure successions nevezik ki, tehát 
mikor Majlátb grófnak koadjutorsága szóha- 
került felesleges volt a succedendi-t hangoztatni 
minthogy a koadjutorság öröklési jog nélkül 
a kivételek közé tartozik. így, ha Majlátb gróf 
vonakodik n koadjutori állást elfogadni, ter­
mészetesnek találom.

A szentszék békét akar. Minthogy pedig 
W 1 a s s i c s o t koncziliáns államférfi­
nak tanultam ismerni, remélem, hogy az ügy 
mindenki megelégedésére rövid időn elintéző­
dik a miniszterelnökségnél.

Legújabb.
Közkívánatra E. Kovács Gyula 

ur holnap szombaton, 0 t h e 1 1 ót ját- 
sza. Bővebbet az utczai jelentések mon­
danak.

Újdonságok.
* Teljes tanácsülés. Holnap d. e. 11 

órakor teljes tanács ülés lesz, amelyen a jövő 
héten megtartandó városi rendes közgyűlés 
tárgyait veszik tárgyalás alá.

* V. H. Sz. Tegnap jelentettük, hogy 
Hartstein Kálmán ur három évre 
belépett pártoló tagul a vidéki hírlapírók szö­
vetségébe ; s ma már ismét újabb ilyen 
örvendetes hiröl számolhatunk be. Tegnap 
ugyanis HauerBertalan ur az 
Angol királynő szálloda bérlője jelentette a 
pártoló tagul való belépését T h a n Gyulánál 
a debreezuni helyi biz. alelnökénél s az első 
két évi tagdíjat, 10 frtot már le is fizette a 
bizottság pénztárosa, K o h á n y i Gyula 
kezéhez.

* Halni a városháza udvarán.
— Tegnap délután egy öreg anyóka ván- 
szorgott be a városháza udvarára s ott 
elnyomva a fáradság és a kor, — lefeküdt a 
kövezetre, hogy — többé ne ébredjen fel so­
hasem. — Min ma délelőtt a L. kér. kapitány 
Ságnál az illető közegek jelentették, az anyóka 
holttestében özv. K o n c z Mihályné, 92 éves 
öreg asszonyra ismertek.

*Ailamszámvételi vizsga. Schvarcz 
Jenő lapunk belmunkatársa e hó 20-án az 
államizám vitel tanból a vizsgát a jogakadémián 
kitűnő sikerrel letette.

» A hírlapírók színházi estélye.
IA debreczeni hírlapírók február 12-iki szín­
házi estélyeu közreműködésre felkert és vál­
lalkozott urhöigyeket tisztelettel fölkérjük 
hogy folyó hó 25-én hétfőn délután 3 órakor 
a szerepek kiosztása végeit a színházi előcsar­
nokban megjelenni szíveskedjenek. Az elnök­
ség.

* Hírlapírók értekezlete, a vidék 
hírlapírók szövetségének debreczeni helyt bi­
zottsága szombaton d. u. 5 órakor a szokott 
helyen ülést tart, amelyre a t. tagokat ezúton 
hívja meg az elnökség.

* A szoboszlói dajkaképző tan­
folyam. A hajdu-szoboszlói kisdedóvodában 
f. év február 22-én nyári gyermek munház 
vezetőnők 0 heti tanfolyama nviiik neg. Ezen 
tanfolyamra jelentkezhetni Nánássy Róza 
tanfolyamvezető óvónőnél H.-Szoboszlón, Je­
lentkezhetnek 18—40 év közötti életkorú 6 
elemi osztályt végzett nők bemutatandó ható­
sági, orvosi bizonzitvány és keresztlevél. A 
szorgalmas s jo magaviseletül tanulók a tanfo­
lyam végeztével 5—10 frt államsegélyben 
részesülnek.

* A csizmadia társnlat balja. A c-izma­
dia társulat kitünően sikerült bálján resztvet­
tek névsorát lapunk tegnapi szamában közöl­
tük. Kiegészítésül még a következőkben adjuk 
a jelenvoltak teljesnévsor ál: 
Batsányi Gáborné Tóth Jánosáé Faragó Jú- 
zsefné id. Korom Jozsefné Kádár Józsefné 
Nagy Józsefné Szente-i Károlyné Edér Mi­
hályné Kerékgyártó Mihályné, Márkus tiyörgy- 
né, Szentessy Mihályné Baku Jánosné Balogh 
Fe’renczné Oláh Károlyné Papp Lászlóim 
Pénzes I.ászlúné Bátori Mihályné Szabó Ga- 
borné Vértesi Istvánné Erdős Béléne özv. 
Varga Kálmánná Debreczeni Eerenczné Ponyai 
Lajosné Barta Jánosné Turóczi D né Debre­
czeni Lnjosné Kolozsváry Józsefné Kiss Já­
nosné Madarasi Lajosné Szabó Andrásné 
Horváth Istvánné Beneze Istvánné Szentkirályi 
Józsefné Szilágyi Károlyné Botos Sándorne 
Balogh Istvánné Makiári Józsefné Vásári Jó­
zseféé Soós Gyuláué, Küllőd Imréné 1 'ősalak
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6. DEBRECZEN 1897 január 22.

Sámuelné Somogyi Péternő Balog Sándorné 
özv. Hácz Gáborné Bulaskó Jánosné Nehéz 
Józsefné Kerek Bálinti.é Ablonczi Gdeonné 
Prém Ferenczné Csarkó Sándorné özv. Egri 
Mihályné Sal lay Samuné Csizmadia Istvánná 
Mái hé Lajosáé ‘öxv. Szabó Bálintné Sáfr ány 
lm re né No-ztrai Istvánná Erdélyi Józsefné 
Debreczen Károlyné Szőke Józsefné Balogh 
Istvánná C-apú Ferenczné Ujváry Gáborné 
Komáromi Józsefné Orbán Jánosné Kovács 
Jánosné Böszörményi Imréné Kálmándy Ist­
vánná Both Antalné Nagy Jánosné Vida Mik­
lósáé Kozma Jánosné Banyai Jánosné Marja- 
laki Sándorné Nagy Ferenczné Szigeti Sán­
dorné Szász Jánosné Fehértói Istvánná Bá­
nyai Lajos né Nagy Gáborné Úri Károlyné 
Papp Mihály né Kis Mihályné Szabó Sándorné 
Nagy Józsefné Makkay Sándorné Bnkonyszegi 
Imréné Szabó Lajosné Hegedűs Istvánná Ba- 
kóczi Jánosné Debreczeni Ferenczné.

* Az ács ifjak mulatsága. A deb 
reczeni ács iparos ifjúság önképző egylete, 
mint már többször megírtuk saját pénztára 
javára Január 23 án, a »Margit« fürdő dísz­
termébe n zártkörű téli tánczmulatságot rendez. 
A mulatságra, mely rendkívül szép sikerűnek 
és látogatottnak Ígérkezik, belépti dij : szemé­
lyenként 70 kr. —- Felülfizetések köszönettel 
fogadtatnak és hirlapilag nyugiáztatnak. Jóizü 
ételekről és italokról a vendéglős gondoskodik. 
Kezdete este 8 órakor.

* Szives megtekintés végett ! — 
Nálunk is régi szokás, hogy a könyvkereske­
dők nyakra-főre küldik az irodalmi müveki t 
szives megtekintés véged s egy-egy vidéki 
ügyvédnek, földbirtokosnak, orvosnak ugyan- 
cs>k elég dolgot ad, hogy a sok mutatvány­
példányt visszaküldje. A mutatványpéldányok 
szétküldése még sokkal jobban grasszál Német­
országban mint minálunk s egy vidéki ács­
mester, aki legalább tízszer fölkérte a könyv­
kereskedőt, hogy ne zak assa a csomagjaival 
igen eredeti módon viszonozta a csökönyös 
kiadó figyelmét. Levelet irt egy fővárosi üzlet­
társának, aki másnap megbízása értelmében 
egg tiz öl iá yi hosszúságú és félöluyi vastagságú 
gerondát vitetett el a könyvesboltba.Az elámult 
kereskedő ijedten kérdezte :

— Mit akarnak ezzel a gerendával ?
— Ezt X. ácsmester ur küldi önnek 

szóltak a munkások — még pedig szives meg 
tekintés végett ... 8

És nem várva 
válaszát, szó nélkül 
dúl, a könyvek, a 
között . . .

* Illemszabályok Kínában. A
kínai illemkódex, mint egy shanghuii levélből 
olvassuk, sokkal szigorúbb mint az európai 
A mi hölgyeink merész decolletage-a egysze­
rűen bámulatba ejti a puritán kínaiakat. A 
tánczot is meglehetősen furcsa mulatságnak 
tartják, s „ugrándozós szinielőadás“-nak ne­
vezik. De még Így érthetetlen előttük, hogy a 
színi 'lőadásban hölgyek is résztvesznek mert 
noluk kizárólag csak férfiak szerepelnek 
II a ugyanis egy fiatal házaspár va­
lakit ebédre hív, a vendégnek joga van azt 
követelni a háziasszonytól, hogy mindéül 
mondjon titánná. Ha a vendég illetlen szava­
kat mond a szegény fiatal asszony a legna­
gyobb illetlenségeket is kénytelen elismételni 
mert különben égő szivarral vagy cigarettával 
érnék az arczához. Hongkongban épp a minap 
torlent, hogy egy tizenhétesztendős kamasz a 
fiatal asszony egész arezát összeégette. — Az 
angol hatóság azenban, amely nem igen res­
pektálja az érdekes népszokásokat, négy hónapi 
kényszermunkával súlyosbított fegyházra Ítélte 
n henczegő legénykét.

‘ A villamosság mint iparág. A keresk. 
miniszter az összes másodfokú iparhatóságok - 
hoz körrendeletét intézett a villamosság mint 
iparágnak az ipari!'tikkel szemben való sza­
bályozás tárgyban. - A villamos erőnek „ 
gyakorlat, eleiben való felhasználása az utóbbi 
időben nagy elterjedést nyervén, a vezetékek 
berendezések készítése külö , iparágnak képezi 
aovagiV. Ezek helytelen eszközlése a fogyasztó 
közönség érdekeit sértik, a mennyiben rossz 
elszigetelés által az elvezetett villamos erő

fejében többet fizet, ezenkívül balesetek vagyoni 
károsodások következményei a rossz beren­
dezéseknek. Ezek kikerülése végett a miniszter 
azoktól, kik elektromos világítás, vagy egy­
általában az elektrotechnika körébe vágó 
munkálatok berendezésével foglalkoznak, — 
képesítéshez köti az iparágat s az 1884. évi 
aug. 2fi-án kelt törvény 4 g-ban meghatározott 
iparigazolvány kiadása a képesítésnek pedig 
a törvény 4 illetve (5 g-ában megállapított 
igazolása kívántatik. A törvény visszaható 
erővel nem bír.

* Börtönből börtönbe. Emlékeznek 
meg olvasóink arra a vakmerő támadásra, i 
melyet Dcbreczenben a nyári vásár alkalma 
ból egy rovott életű ember intézett Moskovitz 
Béla debreczeni rendőrdetektiv ellen. A vásári 
bódék előtt ugyanis rálőtt a rendőrügynökre 
s elmenekült. — A támadót H a r a b á 
Péter személyében Nagyváradon 
elfogták. —- Barabás Pétert a nagy 
vuradi kir. ügyészség börtönébe tegnapelőtt 
reggel a debreczeni kir ügyészség börtönébe 
kisérték. Legközelebb gyilkosság kísérlete miatt
a debreczeni törvényszék fog felette Ítéletet 
mondani.

meg a könyvkereskedő 
ott hagyták a geren- 

diszmüvek és glóbusok

* Gyűjtés a szinészegyesüle nek. A ma­
gyar szinészegyesület a nyugdíjintézet érdeké­
ben a központi igazgató tanács fölhívást bo­
csátott ki, melyben a társadalomhoz fordul 
hogy járuljon hozzá a magyar szinészegyesület 
nyugdíjintézetének fentartásához, hogy áldásos 
működését a jövőben is fennakadás nélkül 
folytathassa. A befolyó összegek pontos ellen­
őrzéséről és kezeléséről a központi igazgató 
tanács kezeskedik, a pénzküldemények D á 1- 
n o k y Jánoshoz a szinészegyesület péoziár- 
nokához intézendők. « v

* A katonák látása. Báró F e j é r v á- 
r y Géza miniszter rendeletet küldött a kato­
nai ügyosztályokhoz, hogy a sorozás alkalmá­
val a legénység látóképessége alaposan meg­
vizsgáltassák. Mert már igen sokszor kitűnt 
hogy a besorozott ujonezoknak nincs meg az 
a látóképességük, melyet a katonai szolgálat 
megkíván akkor ezeket nehány heti vagy havi 
kórházi ápolás után mint hasznavehetetleneket 
elbocsátani kénytelenek. A sorozásnál eddig a 
legénység Ütőképességé nem vizsgálták meg 
hanem megelégedtek azzal, ha a hadköteles 
kijelentette, hogy látóképessége kifogástalan. 
A honvédelmi miniszteri rendelet eme bajokat 
óhajtja orvosolni.

* Nem jó aszérum. A belügyminiszter 
egy hosszú körrendeletben tudatja a ható­
ságokkal, hogy az eddig készült szerűm vagy 
vérsavó nem jó, miért is azt a forgalomból 
kivonja. Készíttetni fog azonban jobbat az 
aztán drágább is lesz mint az eddigi volt 
Tudatul fogja később azt is, hogy az uj cson- 
daarcanumot mely gyógyszertárakban fogják 
kiszolgálni.

A rehabilitált csacsi.
A magyar sertéshizlalásnak s a vidéken 

még annyira divatos disznótoroknak, újabban 
veszedelmes ellenfele támadt a háziállatok 
legjámborabbjában : a csacsiban. Eddig való 
szinüleg kevesen tudták, hogy a szamár busa 
és a zsírja jó eledel, hizlalható, mint a ser­
tés és a mellett olcsó jószág nagyon.

Az ó-becsei határban jutott az idén 
erre az ö leire a nép, a minek az oka a 
sertesvószben és a pénzszükségben keresendő 
A .sertésvész nagyon sok embernek elpuszti 
tolta a hízóját, a pénz pedig nagyon szűkén 
volt az ,dén arra, hogy a piaczon vehessen 
a gazda disznót.

így eszelték ki aztán, hogy kérés pénzért 
csacsikat vesznek, egy kis eleséggel fölhizlal, 
jak és leölik. A kik az ilyen élvezetben már 
résztvettek, azt beszélik, hogy a csacsi fiúsa 
rendkívül ízletes, fölfüstölve pedig tovább el 
tart, mint a disznóé. A fiáját kisütik zsírnak 
és kolbászt, hurkát, »disznósajtot« készítenek 
a busából.

A mikor a szamárölés megtörtént, a 
gazda a szokásos tort is megtartja. Ilyenkor 
csak úgy eljön a szomszédság vendégnek, mint 
a rendes disznótorokon. A menü az alábbi :

Finom csacsi leves bors al.
Csacsieubák tormával.

Szárma csacsiczombból.
Hurka.

Kolbász.
Pörczös pogácsa.

Mindez a leolt fülesből kerül ki. Éjfélkor 
kitűnő kocsonyát adnak föl a csacsi füleiből 
lábából és fejéből.

Másnap elküldik a szokásos kóstolót a 
szomszédoknak. — Az egész tor nem kerül 
többe, mint 10—12 frtba, egy szamár ára 
ugyanis 5—6 frt, a hizlalása és föl vágása 
kitelik egy pengőből. Épp úgy vágják, mint a 
tehenet. A bőréért is ad a kereskedő 2—3 
frlot.

Egy jó nagy szamár 2—S00 kiüt nyom, 
ha fölhizlalják, ami aránylag kevésbe kerül,' 
mert a jó csacsi az elszáradt bogánc<kórótó’| 
kezdve megeszik mindent. A juhászok külön­
ben régen tudják, hogy a szamár húsa jó.

Mint Írják, az óbecsei határban az idén 
legkevesebb húsz csacsit öltek meg ily módon 
sertés gyanánt.

A kádi igazságtevése.

elé

Az ozmán birodalom igazságszolgáltatá­
sit ágS1!erte ,lem a legjobb hírét köl-

Hogy azonban nem egyébb minden ala­
pot nélkülöző irányzatos koholmánynál arról 
ez a történet is fényesen tanúskodik! a mi 
mostanában Irapezuntban esett meg

Trapezunt bölcs kádija előtt eer csinos 
fehércseléd állott, akinek vállaira a lopás 
vádja nehezedett.

A tanuk azt vallották, hogy az asszony
s:r- ,er=""6'- d= iw J

Ekkor azonban a bíró magas színe 
járult egy örmény és szólott imigyen :
.1...... . iakinek bölcsessége úgy tiin-l»w, mint a nap Horniak,; bl.Lkará'lg™.
szemben. g°d 6 bÜnös asszonyi állattal

He bár sok gyengeségben leledzik is ő 
a lopásban mégis ártatlan.

deit. A kád‘ ÖSSze rancz°lta a szemöl- 

— Miért ?
" ’ Mert amikor az a lonós inrinni

2Ä ÄW-k ““
nőim és J! - - 0SSZrt barátaim és barát-
voltavidámMSóSr"1^ Í80U
vülámlottók’ hangja"ményTrgöU^1

getni ,J Azt mondod, hogy ő is - „ r , 
'•azok közt volt ? ílisz m i,m P°ha*
vétek a p,- . .'n,lr az 's égbekiáltóUgyancsak 1 , a,kl m°K‘'lto'tn boritalt? 
asszonynak lioov Z,° atokllt hittél ennek az 
jobban^llcne 1 ° laraB0">at fölkeltetted még

napját nem^ábad'1 elho°r.'ílén7 ~ az igazság 
dúly felhőinek. 0 110 nalyositam a szenve-

azért

szemei

Hogy merész­
asszonyt mente-

§>.\
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Pénzért 
üibizlal- 
mn már 
;i húsa 
fább el- 
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ént, a
lyenkor 
elt, mint 
Ibbi :
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ölöt a 
1 kerül 
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z idén 
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t köl-

1 ala- 
arról 
a mi

sinos
lopás
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d mit

tün- 
i gar­
attal

met
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bíró.
Igazad van, simogatta szakállát a

— Haragomat le kell csillapítanom.
— Verjelek annak az asszonynak hu­

szonötöt a talpára — az bizonyára enyhíteni 
fogja a felháborodásomat és aztán igazságos 
Ítéletet tudok hozni . . .

S úgy történi, amint beszéle.
A bűnös asszony megkapta a huszonöt 

virgácsot ; de az örmény csak nem nyug­
hatott :

— Uram, fordult a bíróhoz, — ez igaz­
ságtalanság !

Hiszen haragodat nem az a szegény 
asszony kt-ltette fel, hanem én !

— Ismét igazad van, — bólintott a biró 
kegyesen.

— Hé, legények ! Fogjátok meg ezt az 
embert és verjetek az ő talpára is huszon­
ötöt !

És ismét úgy történt, amiként beszéle.
És a körülállök ajkain felzendült a leises 

riadal :
— Üdv a bölcs bírónak, aki mindenki­

nek megadja a maga igazát !

Végre.
Azok a bizonyos »legöregebb emberek« 

a kik évről-évre emlegetni szokták, hogy : 
»na ilyen telünk még nem volt !« — az idén 
ugyancsak erűsitgetlék, hogy :

— De bizony, már a mint én emlékszem, 
olyan enyhe januárius, mint az idei, nem volt 
még anno . . . sem 1 Akkor azonban még 
különb volt : tél közepén kimentek a falubeli 
lányok az erdőbe s onnan hozták el az 
ibolyát. No még csak megérjük ezt az idén is?

És bizony kis híja, hogy úgy lett. A 
hideg csudálatos módon kerülgette még a 
házunk tájékát is és akadtak skeptikus em­
berek, a kik már-naár kétségbe estek, hogy 
hátha a szentséges Uratya eltévesztette a 
kalendáriumot.

Mert nem deczember, meg nem januárius 
hanem valóságos október járta nálunk. Meg­
eredtek az ég csatornái, szakadt az eső sza­
kadatlanul és lön az uiczáinkon szörnyűséges 
locs-pr.cs, hogy hetekig nem jött le a lábunk­
ról a kalucsni,

A jégcsalád beczézgetett tagjai a piros­
pozsgás arczu kedves kisasszonykák, a kik 
máskor ilyenkor vígan siklottak keresztül-kasul, 
a városligeti tójegén, napról-napra szomorúb­
bak leltek. Csak nem akart megkönyörülni a 
korcsolya egylet zászlója az utczasarkon.

No de tegnapelőtt aztán végre valahára 
megfordult az idő. Tél apó megelégelte lus­
tálkodását, felébredt hosszú szunnyadozásából 
s fújt egy nagyot.

Ettől a fuvástól aztán valahány ember 
csak járt az ulczán, menten felhajtotta a téli 
kabátja gallérját. A kisasszonykáknak orczái 
pedig újra kipirultak s boldog reménynyel 
tekingettek a felé a zászló felé, a hol 
nemsokára megjelenik majd a varázsig, a 
melynek láttára megint felüti tanyáját a 
városligeti tó jegén a hangos jókedv, a pajzán 
öröm.

És széjjel oszlatta a sűrű felhőket a 
nap is a maga sugaraival, hogy végül ő is 
gyönyörködhessék — mert már ugyancsak rég 
volt módja benne — ebben a mi szép fő­
városunkban, a melynek utczairól ime egyszer 
csak mégis eltűnt a sár.

Szóval ismét olyan az idő, a melyre a 
nem legöregebbek is igen könnyen vissza 
tudnak emlékezni.

KÖZGAZDASÁG.
Kőbányai ser tés-piacz.

jan. 21 .
Hízott sertés árak : 1. Magyar első reudü

Öreg nehéz (páronként 400 klgron felüli súlyban — 
krtól—kvíg. 2. öreg közép (páronk 300—400 kil.sulyb. 
— krtól — krig. 3. Fiatal (páronként nehéz — 
ban felülisulyban) ------ krig. 4. Fiatal közép pá­
ronként 251—320 klg. súlyban 54 —56 krig. 5. Fiatal
könnyű páronként iá50 kgr. terjedő súlyban-----
krig. Magyar szedett nehéz páronkínt 280 klg. felüli
súlyban-----kr. Közép páronkint 220—280 klg. *uly
ban--------krig. Könnyű pként 2:0 klg. terjedő
súlyban-------- trig. 111. Szerbia Nehéz pként 260 klg
felüli súlyban 52 53 krig. Közép pként 220—260 ki 
terjedő súlyban 49—50 krig. Könny-i pként 220 klg 
terjedő súlyban 47—48 krig.

Sertés létszám 1897 jan. 18-ik napján volt kész 
leiben 6262 drb. 1897. jan. hó 19-ik napján felhj 
látott 77 drb. 1897 jan. 19-ik napjan elszállitatot 
154 db. 1897. évi jan. hó 20-ik napjára marad 
észletben 6185 db. A bízott sertés üzletirányzata — 
változatlan.

Budapesti gabonatőzsde
jan. 21.

A készáruüzlet tiivatalos árjegyzései aküvetkezők

B n i a kilós j Ar 1 ’0 klg kilós Ár 100 £ 1g
Bánsági ó 7o — .-------- 76 —,-----•-----

» » 77 8.25 8.35 78 8.10- 8.25
> > 79 8.45 8.55 80 8.45— 8.50

Tiszavidéki ó 75 —.-------- - 76 —.--------
» » 77 8-40 8.45 78 8.65- 8,70
» « 79 8.65 8.60 80 8.35— 8.45

Pestvidéki ó 75 ------------- 76 --.--------
» » 77 8.35 8 40 78 8.65— 8.60
» « 79 8.50 8 55 80 8 75— 8.65

Fehérmegvei ó 75 - .-----.— 76 --.----- .-----
a < 8.45 8 40 78 8.30— 8.35
< < 79 8.60— 3.55 80 8.40— 8 45

Bácskai ó 76 --.-------- 76 — .----- .-----
< « 77 8.45— 8.60 78 8 35— 8 .40
« < 79 8.60- 8 75 80 8.50— 8 55

75 76
77 78
79 80 j

uj
i Min. bekt.-ben Ár kilogram

70—72 6.70 6.75
— 6 65 6 70

60—62 4.00 4.35
62—64 6.10 5.90
64—66 6.50 8.—
39—41 O.70 6.30

— 4.15 4.20
— •i.ü> 4 15
— 0 — 0.-
— —

Rozs elsőrendű 
» másodrendű 

Árpa takarmánynak » 
>> égetni való —
> serfőzdéi

Zab------ — — uj
Tengeri bánsági — uj

> más nemű
Repcze bánsági

MUTATÓ TÁBLA
Függetlenségi könyvtár, nyitva kedd, csütör- 

ökön és szombaton este 6—7-ig.
Nyilvános olvasóterem Hétfőn, szerdán és 

szombaton d. u. 3—6 óráig.
A kir. törvényszéknél jegyzőiroda nyitva 

hétköznapokon d. u. 3—5 óra közt, vasárnap és ünnep 
napon d. e. ti)—11 óra közt. Gyiljtöszekrényből a be­
adványok kivétetnek hétköznapokon d. e. 12 és d. u 
3 órakor ünnepnapokon d e. II órakor.

A debreoeenl kir, járásbíróság szóbeli be­
cseteket. kérelmeket és nyilatkozatokat fölvesz ked­
den és pénteken d. u. 3-tól 5-ig, a felek megjclen- 
batnek minden sserdán.

Népkönyvtár az árok-utezai leányiskolában 
nyitva van minden szerdán és szombaton délelőtt 
11—12 óráig

A Gönosy-egyet i let ,.otthona'- a keresk 
akad. palotájában

Honom, a kolle; uinban, nyitva van vasár 
ponkénl d. e. 10—12-ig.

Jannár 23. A zenekedvelők hangversenye a 
zenede dísztermében,

Jannár 23. A függetlenségi kör bálja a Korona 
dísztermében.

Jan. 30. A polgári kör mulatsága.
Jan. 31. Az asztalos ifjúság mulatsága.
Febr. 6, Az ev. Fillér Egylet teaestélye a Bika 

dísztermében.
Február 23. A függetlenségi párt bálja a Ko­

rona dísztermében,

Anyakönyvi hivatalok órák 1
Délelőtt:

Hétfőn ) I,
Csütörtökön) U~12 6ni,g' 
Kedden )
Szerdán )
Pénteken )
Szombaton)

Délután:
Minden hétköznap 
Vasárnap délelőtt

-11 óráig.

2—5 uráig. 
9 —12 óráig

VASÚTI MENETREND.
1896. október bó 1-től.

(Egységes vasúti zóna-idő szerint.)
D®breozenb öl indul.

Budapest-felé gyorsvonat reggel 8 ó. 1
Budapest Nagyvárad-felé délután 12 ó. 1

> » délután 3 ó. <
» > este 10 ó. 1

P.-Ladány—Nagyvárad felé) dél után 3. ó. *
* » minden kedden déli 12 ó.

Csak P.-Ladányig vegyes vonat este 8 ó
Szatmár—M.-Sziget felé délután 4 ó. (
Szatmár—M.-Sziget felé este 8 ó. -

* * > éjjel 3 ó. (
Csak Szatmári® reggel 8 ó. ;
Miskolcz-Kassa felé,) reggel 5 ó.
Miskolcz—Kassa felé3) este 8 ó,
Szerencs—S.-A.-U—Kassa felé d. u 4 ó. t
11.-Bössörmény 13,-Szt-M felé máv-ról reggel 5 ó.

> » vásártérről > 5 ó. !
> » máv-ról délután 3 ó. í
» » vásártérről ► 4 ó

F.-Abony felé máv-ról reggel 4 6. ■
> » » vásártérről » 5 ó.

Ohat—Kó s—Polgár felé máv-ról d. u. 4 ó.
» » vásártérről d. u. 4 ó.

Derecske -Nagy-Léta felé 8 ó.r. 35 p. és d. u. 4 ó.
Debreozenbe érkezik.

Buda pest-Nagyvárad felől

N ’-Várad-Pl-Ladány »
M .-Sziget—Szatmár felől

Csak P.-Ladány ró 1 
Csak Szat ni árról 
Kassa-Miskolcz felől,)
Kassa-S.-A-Ujbely—Szerencs felől 
Kassa-Miskolcz felől3)
B-Sz-M — H.-Böször felél vásártérre reggel 

n * máv-ra >

délután 3 ó. 
gyorsvonat este 7 ó. i 

reggel 2 ó. 
reggel 5 ó. 
reggel 7 ó. í 

délután IL ó. 
este 10 ó. 

reggel 7 ó.
es e 6 ó. 

reggel 8 ó. 
déli 12 ó.

8 ó 
8 ó

» » vásártérre
» » máv-r a

F.-Abony felől vásártérre délután 
> > máx-hőz

Ohat- Kócs—Polgár

este 6 ó! 40 p
este 6 6‘ 49 p

5 ó. 23 p
5 ó 32 p. 

vásártérre reggel 7 ó. 50 p 
n. á. v. hoz » 8 ó. — p

Derecske—Nagy-Léta felől r 7 ó. 25 p. d. u. 3 ó. 18 p
az este 7 ó. 09 p. érk. Gyors-vonat d. u. 2 ó. 15 p 
az éjjel 2 ó. 40 p. » Személy-vonat este 7 6. 05 p 
az > 2 ó. 40 > » sz. v. (Püspökladányig

gy. v. átszállással) este 9 ó. 15 pj
Budapestre érkezik:

ndeggel 8 ó. 40 p p.-kor ind. gy. v. dél 
déli 12 ó «36 » » sz. v. esti
este 10 ó. 31 » » reggel

v. délután 10 ó. 5 p 
este 8 ó. in p.

l) P.-Ladányiul gyorsvonat.
*1 Közvetlen kocsi Miskolczon át Budapstree. 
*) Kokztln üveecsi Bptről Miskolczon.it

Nyílt-tér.
A ki rekedtségben szenved

A ki köhögésben szenved
A ki tüdőhurutban szenved.

Az igyák
az orvosok által legjobbnak ajánlott

KRONDORFI SAVANYUVIZET
(Koronaherczegnó Stefánia forrás)

meleg tejjel vegyítve.
lulrakt ár: Canak Józefnól. Továbbít kapható : 
Geréby J, Rickl J. Z, Szabó Zs és Félegyhazy 
J.-nél.
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HOFFMANN és TÁRSA
KÖNYVNYOMDÁJÁBAN

DEBRECZEN, íőpiacz, a föpostával szemben
minden félő

Levéliioritékok -aee

igen erős sima fehér levélpapír czégnyo­
mással fél ives 5 .. 50 ..

Körleveleket, számlákat és minden egyéb ke­
reskedelmi es maga» nyomtatványokat hasonló 

olcsó árak mellett szállítunk.

a következő olcsó árban kaphatók
1000 pld 

frt k r
2

2 20 
220

Í'j' 112. Jó, zöldes levélboriték ez légnyomással 
\\ V -> Jó. szürke ,,
4f BB. Jó, kékesszürke ,,

1T4 GHj. Bros, reczézett világos zöld le vél bori­
ak czégnyomással — — 2.40

UA LGL. Erős, narancssárga levélboriték ezég-
nyomással —___ _ _ 2 40

íi AM. Erős, szürke levélboriték ezégnyom. 2.40 
4 ».AIL Erős, világos sz ürke levélboriték ezég­

nyom ássál — — .. 2.45
l'j-1 JEI). Erős, kékes szürke levélboriték ezég­

nyom ássál 2 50
líí OGS. Erős, sárga levélboriték ezég-

nyomással — — — . _ _ — 2 50
Hl RG. Igen jó világos kék, eres levélboriték

czégnyomással — —- __ _ _ _ 2 55
■M GK. Igen jó erős kékes eres levélboriték

czégnyomással — — _ ____ ___  2 50
U AF. Finom vil. sárga levélboriték ezégnyom. 2 00 

111 1 iut*e boríték czégnyomással — 2.65
A Cellulose igen erős Cellules sárga levél- 

boríték czégnyomással 2 70
2ít CG. Cellulose. Igen erős Cellulos világos

ti a n i u s z in levélboriték czégnyomással 2 70 
-14 1) Cellulose. Igen erős Cellulos világos zöld

levélboriték czégnyomással 2 70
i' i!1’ L,t‘K,inonill*JD fehér levél bor. ezégnyom. 3.60 

'*■ ' • fehér okmány levélboriték
czégnyomással — — _ _ 4 50

46 P. Erős barna okmány levélboriték czég­
nyomással - - _ ... _ ■_

41 Patent Erős barna, nagyobb okmány levél
bor,lék czégnyomással — — 3 20
Erős szürke okmány levélboriték ezég- 

q. nyomással - - — " 3 80 J
AV' N:l Y Fxtra vastag patron levélboriték 

czégnyomással — — 8,50 1

Egyébb nyomtatványokat hasonló olcsó 
árakban készítünk el.

ndkiviili olcsó úrban kaphatók

Kilóg. 

„ 10

Nagyság iv
500

frt
Finom simított fogalmazó 

papír, középerős . .
12 Finom simított fogalmazó

papír, erős...................
E 0 gs. 10 Finom kök simított fogal­

mazó papír, középerős 
K/o gs' 12 Finom kék simított fo­

galmazó papír, erős 
* , 10 Finom simított fehér i;o- 

dai [tapir, középerős , 
n o 12 finom simított fehér iro­

dai papír, erős . . .
’ 0 14 Finom simított fehér iro­

dai papír, igen erős . .
3io lő Finom simított fehér iro­

dai papír, vastag .
3 0 16 Legfinomabb fehér rni- 

nister-papir...................
stb., stb., stb.

344 42 24 1 20

itt I 29 1.50

341 42 31 1 65

34+42 40 2 20

34 40

31+42 48

31+42

31+42

56

68

2 20 

2 70

2 95 

3.40

W j.

..T 5«r.?t

*czelli
nbyomor-

3142 90 5

Hajduvármegye es öebreczen sz. kir. város 
Főispánjától

409. ~
1897.

Ügyvédi, bírósági és végrehajtói
NYOMTATVÁNYOK

következő olcsó árszáraitás mellett kaphatók:
100 Ív Árverési jegyzőkönyv
UK)
100
100
100
100
100
100
100
100
100

200 pld Árverési hirdetmény —
300 ,, Rendelvény — — _
Biztosítási végrehajtási jegyzőkönyv 
Kielégítési végreha tási jegyzőkönyv
200 pld Nem szorgalmazás ___
400 Kézbesítési ív
209 ,, Igény felhívás —
Végrehajtási jegyzőkönyv
200 pld Erlesitvény haszonbérlőiről
200 ,, Erlesitvény — — __

70kr. 
70 „ 
70 „ 
70 „ 
70 „ 
70 .. 
70 , 
70 „ 
70 ,, 
70 ..

Raktáron nem lévő nyomtatványokat 
hasonló olcsó árban készítünk el.

Koczkázott, egyvonalas és sima

levélpapírok:
a következő olcsó úrszámitás mellett kapha lók

1000 pld.
könnyű levélpapír czégnyomással >|„ Íves 3 frt — kr
er:isel:b " .. .; . »60
erős lmom .. .„ ” M ,, 4erős oktáv .. t ^
merített „ ( ,, ” ^
merilctl erős levélpapír oktáv . 6
könnyű sima fehér levélpapír ezégnyo-’

mással íves 4
erőseid, sima fehér levélpapír czégnyo­

mással fél iv s 4 
erős sima fehér levélpapír czégnyomás­

sal fél ives 5

! Pályázati hirdetmény,
Debreczen szab. kir. városnál meg­

üresedett 3 közigazgatási gyakornoki 
állásra pályázat hirdettetik. Ezen állások 
500 forint fizetés és 100 forint lakbér­
ből álló jadalmazással vannak összekötve. 
I*elhivatnak az ezen állásokra pályázni 
kívánók, hogy kellőleg felszerelt pályá­
zati kérvényeiket hozzám f évi febr. 
bó 38-ik délután 5 órájáig any- 
nyival inkább benyújtsák mivel a később 
érkező pályázati kérvények figyelembe 
vétetni nem fognak.

Debreczen, 1897. január kó 14-én.

Gr. Dégenfeld József,

cseppek
nagyszerűen hatnak gyomor bajoktól, 
nélkülözhetetlen és áttol ánoean ismeretes
linzi és népszer.

A gyomorbetegség tünetei: étvágyta­
lanság. gyomorgyengcség, bűzös lékeiét 
felfujtság, savanyú, felböffSgés, hasmenés 
gyomorégés, felesleges, nyál kakiválasztás! 
sárgaság, undor és hányás, gyomorgörcs 
szűkülés.

Hathatós gyógyszernek bizonyult 
fejfájásnál, a menynyiben ez a gyomortól 
származott, gyomortultorhelásnál ételekkel 
es italokkal, giliszták, májbajok és hámor- 
rhoidáknál.

Említett bajoknál a Slstrleezelll 
gy#m»jmeppeU évek óta kitű­
nőknek bizonyultak, a mit száz meg száz 
bizonyítvány tanúsít. Egy kis üveg ára 
használati utasítással együtt 40 kr„ nairv 
ilreg ára 70 kr.

Magyarországi főraktár: Tőrük 
•loKttvf gyógyszertára Rudapent,
Király uteza 1 c2 sz.

A védjegyet és aláírást tüzetesen 
tessék megtekinteni! Csak oly cseppeket 
tessék elfogadni, melyeknek burkolatára 
zöld szalag van ragasztva a készítő 
a dásával C. Brády) vu ezen szavakkal:
»Valodiságát bizonyltom*.

A Mariaczelli gyoniorcsopoek valodian 
kaphatók.

Kaphat Debre ezerben . GöltI Nándor, Tóth Bé­
la, Mihalovits István, Dr. Rotschuek V. Emil, 
l’amássy és Balázs gyógyszerészeknél. Diósze- 
gen: Vaday Ignacz. Ér-Mihály falván Mátray 1st- 
rán. Hadházon Farkas Ödön. Kábán: Horváth 

Kálmán gyógyszerészeknél.

Szabadalmazott

j égsar lé ant y il!
iiPÉ

50
50
50

50

Nyoma km Hoífmann

Ezen igen alkalmas és praktikus jég­
sarkantyúk minden más f >lütt előnyt érdemel­
nek, mert kicsinyek és könnyűek, a ezipő 
sarkat nem sertik nem kell őket levenni és 
használaton kívül teljesen láthatatlanok 
Utánvét vagy előveküldött <íO krajezarért 
bérmentve küldi :

Stianek C, JL

R<‘ichonbere (C s e li o r s 7. á g, )
KovoHkotltiknok rwlifoatt.

ét TArsa könyvnyomdájában aeafe«,
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